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DET ÄR ÄNNU EN UNDERBAR VÅRDAG efter civilisationens fall. Jag går min vanliga runda, följer stigen som ringlar genom Washington Square Park likt ett skevt oändlighetstecken. Jag passerar borden där gamlingarna brukade sitta och spela schack, och där Brainbox nu har sin utomhusverkstad. Sedan fontänen som bevittnat så många första dejter, knarkaffärer och skrikande, plaskande barn. Nu är den stammens vattenreservoar, täckt av presenningar som skydd mot duvspillning och algbefrämjande solsken.

Statyn av Garibaldi, eller Gary Baldy som vi kallar honom, är smyckad med blomstergirlanger i plast, Mardi Gras-pärlor och gammalt blingbling. Troféer från skattjaktsexpeditioner i stenöknen utanför murarna. De dömda kvarteren: Broadway, Houston, skjutbanorna i West Village. Sockeln är tapetserad med minnen av de döda. Fotograﬁer av mammor, pappor, småbröder och småsystrar, förlorade husdjur. Vad mamma brukade kalla ”riktiga bilder”, för att skilja dem från digitala ﬁler. Det är papperskopior som gäller nu när miljoner och åter miljoner minnen gått förlorade i molnen. Ett hav av ettor och nollor som inte längre betyder någonting alls.

Genom triumfbågen med Washington (vår landsfader Washington, inte min storebror Washington) ser man hela vägen uppför Fifth Avenue till Empire State Building. Det ryker fortfarande från de översta våningarna. Folk säger att det är där han bor, Gamlingen, den enda vuxna som överlevde Händelsen. Folk snackar så mycket skit.

Där det brukade ﬁnnas gräs och blommor, gungor och hundrastgårdar ﬁnns nu rad efter rad med grönsaksplantor. Frank skäller på en arbetsgrupp, och de låter honom göra det. Gårdagens lantmus är dagens frälsare. Frank växte upp på en gård, och han är den enda av oss som vet hur man odlar saker. Utan honom skulle vi ha rakitis eller skörbjugg allihop, eller något annat vi inte behövde oroa oss för Före Händelsen.

En grupp samlare kommer in genom grinden vid Thompson Street. Några konservburkar, lite slangad bensin till generatorerna. En liten röd Honda 2000i puttrar iväg för att ladda walkie-talkie-batterier och andra nödvändigheter. Plus enstaka onödigheter, som en iPod eller ett Game Boy, om de kan övertala Brainbox att släppa ifrån sig ett eluttag.

Löv ﬂaddrar i vinden och hoppar mot sin död från höga grenar. En bris blåser in från norr och för med sig en doft av brinnande plast och ruttnande kött.

Min walkie-talkie hostar till.

”Vi får snart sällskap. De är på väg söderut på Fifth. Kom.”

Det är Donna, från andra sidan parken. Jag börjar jogga.

”Hur långt bort?” frågar jag. Och när jag inte får något svar undrar jag om jag inte tryckte ner knappen ordentligt. Men så hör jag hennes röst igen.

”Du sa inte kom”, säger Donna. ”Kom.”

”För Guds skull, Donna, kom. Okej? Kom, kom. Hur många och hur långt bort? Kom.”

”De är halvvägs mellan Ninth och Eighth. Ett tiotal. Tungt beväpnade. Kom.”

”De hör inte till oss?”

En paus.

”Kom?”

”De hör inte till oss.”

Donna ser nästan rakt ner från sin utsiktsplats utanför murarna, högt uppe i en byggnad på Eighth Street. Jag kan urskilja pipan på hennes gevär som sticker ut genom ett fönster.

”Du sa inte kom”, säger jag.

”Oj då. Kom. Ska jag skjuta? De är rakt nedanför mig nu, men jag får fri sikt när de har passerat. Över.”

”Skjut. Inte. Kom.”

”Som du vill, det är din begravning. Hör av dig om jag ska döda dem. Klart slut.”

Det är dags att slå larm.

Vid samtliga ingångar till parken hänger gamla handdrivna larmsirener i träden. Gudarna vet var Brainbox hittade dem. Jag börjar veva, och det går trögt och gör ont i senorna. Larmet börjar låta, först långsamt och lågt för att sedan, när jag får upp farten, övergå i ett helvetesvrål.

Medan jag vevar tänker jag på kalorier – hur mycket energi jag förbrukar, hur mycket jag har fått i mig i dag. När man inte får i sig mer än man förbränner börjar man dö. Till ingen nytta börjar jag tänka på hamburgare och pommes frites och kanelbullar. Historiska delikatesser, osannolika lyxartiklar.

Sextio sekunder senare är våra skjutstationer bemannade.

Sex gevär, en stor del av vår arsenal, riktas mot Fifth Avenue genom skottgluggar i de bepansrade skolbussarna som blockerar gatan. Plus Donnas karbin bakom dem. Dörrarna till byggnaderna närmast barrikaden spikade vi igen för ﬂera månader sedan, och gatan blev en zon för fri eldgivning.

Wash har anslutit sig till gruppen och jag väntar på att han ska ta befälet. Men generalissimo Washington rycker bara på axlarna. Din tur, lillebror.

”De är tungt beväpnade”, säger jag. Som i det här är ingen övning.

”Då hoppas jag att du har en bra plan”, säger Wash.

Okej. Jag lägger min AR-15 på axeln och springer in i skolbussen.

De stoppade konstlädersätena är sönderskurna och väggarna är nedklottrade med galghumor:

FEST HOS MIG I KVÄLL!

FÖRÄLDRAFRITT – DE HAR DÖTT.

”Åt helvete med världen.” – jag

”Nej, åt helvete med dig!” – världen

I dag är första dagen på resten av alltings slut.

Jag går förbi alla i eldlinjen, och noterar att trots att världen har gått åt helvete har folk fortfarande kvar en viss känsla för stil. Plundringsmöjligheterna i just våra trakter har lett till en del ganska intressanta moderiktningar. Prada-kappor med militära gradbeteckningar, långklänningar med patronbälten runt midjan. En kille, Jack, blev totaltransvestit. Hans föräldrar kan inte precis sparka ut honom, och ingen annan vågar komma med några invändningar. Snubben är en och åttio lång och byggd som en pansarvagn.

Mental notering: Det vore trevligt att ha en pansarvagn.

Jag minns att jag läste någonstans att killarna i Napoleons armé som skickades ut på farliga rekognosceringsuppdrag brukade bli rätt snobbiga och klä upp sig på alla möjliga sätt. De kallades förtrupper, eller avantgarde.

Och det påminner mig om de där böckerna av Patrick O’Brian med männen som stod redo vid sina kanoner på batteridäck, och ﬁlmen de gjorde med den där snubben från Australien, och jag funderar på att säga någonting i stil med: Lägg an, gossar. Invänta order, men det låter bara töntigt, så i stället klappar jag dem bara på ryggen eller ger dem en dask i baken, som om vi gör oss redo för en viktig match.

”Lägg av!” utbrister en av skyttarna när jag klappar henne på rumpan. Det är den där tjejen Carolyn, blondinen, som var något av en fashionista Före Händelsen. Hoppsan. Tjejer gillar tydligen inte att bli klappade på rumpan ens efter domedagen.

”Förlåt”, säger jag. ”Ta det inte sexuellt.” Jag försöker säga det på ett coolt, bekymmerslöst sätt.

Hon blänger på mig, som för att säga: Du kan ge dig fan på att det inte är sexuellt, men jag hinner inte förklara. Jag slinker in på observationsposten Brainbox har byggt i förarsätet.

De är tio stycken, precis som Donna sa – hon har skarpa ögon. Alla är killar, tror jag. Börjar bli lite till åren, kanske sexton eller sjutton. De har gröna kamouﬂagekläder på sig, vilket är helt meningslöst här inne i storstadsdjungeln, och plaggen är täckta av militära band och medaljer och skit. Alla har någon sorts skolemblem på vänster bröst och små dödskallar på rad över axlarna, som miniatyrﬂaggorna på gamla stridsﬂygplan.

En av killarna släpar på ett klumpigt kulsprutegevär med patronband. En Browning Automatic? Wash vet vad de kallas. Och jag oroar mig för eldkastaren en annan kille just sätter futt på med en gammal Zippo-tändare.

Patronbälten, änterhakar, rubbet. Några AR-15-gevär, som mitt. De måste ha plundrat en vapenfabrik.

”Vad vill ni?” ropar jag. Aggressivt, men inte för stöddigt. Som Wash skulle ha gjort.

”Jag vill prata med chefen”, säger en av främlingarna, en blond kille i sjuttonårsåldern, blå ögon, höga, markerade kindben. Den sportiga typen. Typen jag inte skulle ha gillat Före Händelsen. Typen jag inte tycker ett dugg bättre om nu.

Alla i bussen väntar på att Wash ska säga någonting, men han har lämnat mig åt mitt öde här. Tack, brorsan.

Jag för munnen till talröret igen. Aj. Måste be Brainbox att sätta någon sorts skydd på kanten.

”Det är jag som är chefen.”

”Du är ganska ung för att vara chef”, säger Kindbenen. Våra blickar möts genom det skottsäkra glaset.

”Jag är chefen, okej? Vad vill ni?”

Men Kindbenen vill inte gå rakt på sak. Han bugar sig och börjar tala entonigt och högtidligt, som om han just vandrat hit från Game of Thrones.

”Var hälsade, Washington Square-klanen. Uptown-konfederationen önskar inleda underhandlingar.”

En av killarna i vår eldlinje fnissar och det verkar som om det andra gänget hör det, för de tittar på varandra som om de hade väntat sig någon sorts högtidlig motreplik.

”Underhandlingar betyde…”

”Jag vet vad underhandlingar betyder”, säger jag. ”Du kan bara säga att ni vill prata.”

”Okej, vi vill prata. Vi vill prata allvar.”

De drar fram någonting i koppel.

Det är en gris. Ingen gullig liten barnboksgris med knorr på svansen, utan ett stort, stinkande gödsvin.

Animaliskt protein.

Gudarna vet hur de har lyckats få ner den hela vägen från norra Manhattan, kilometer efter kilometer av ﬁentligt territorium. De ser faktiskt lite mörbultade ut och en av dem verkar ha en skottskada – han har i alla fall armen i mitella och blodet är fortfarande klarrött. Det måste ha hänt nyss, kanske uppe vid Union Square. Och jag hörde skottlossning i morse. Men jag hör i och för sig skottlossning varje morgon.

”Okej. Jag antar att grisen inte är din pojkvän, så är det den vi ska ’underhandla’ om?”

Kindbenen gillar mig inte, men han är här för att få någonting gjort, så han säger bara: ”Ja. Vi vill göra ett byte.”

”Okej, jag är en resonlig kille. Vad vill ni ha för den?”

Nu börjar han göra reklam för grisen. ”Det här är en premierad galt från Hansens gård uppe i norr. Hundra procent certiﬁerat ekologisk enligt jordbruksverket.”

”Det ﬁnns inget jordbruksverk längre”, säger jag, ”och att äta ekologiskt är det minsta av våra bekymmer.”

”Skit samma. Hans brorsa smakade bra.”

Jag sneglar på Frank. Han rycker på axlarna. ”Ser god ut. Fet och ﬁn.”

”Okej”, ropar jag till Kindbenen. ”Den är lite mager, men vi kanske kan göra ett byte. Vad vill ni ha för den?”

Och det är nu det blir riktigt skumt, för killen svarar: ”Två tjejer.”

Detta följs av en paus, eller vad mina chattspråkstalande vänner skulle kalla ett WTF-ögonblick.

”Kan du upprepa det där, tack?”

Kindbenen går in i Tolkien-läge igen och artikulerar noga. ”Vi vill byta grisen mot två ﬂickor.”

Dagens ord är perplex.

”Menar du mänskliga ﬂickor?” frågar jag och hör själv hur dumt det låter, men killen rycker bara på axlarna som om ingenting är konstigt alls. Ja, två tjejer mot en gris. Vad är grejen?

Donnas röst hörs i walkie-talkien. ”Jefferson? Vad vill han? Jag hör inte. Över.”

Eftersom det verkar smartast att inte upplysa vår skjutgalna feministprickskytt om att de här sociopaterna vill byta grisar mot tjejer (och dessutom med en inte särskilt smickrande växelkurs), svarar jag inte.

”Hallååå? Vad händer där borta? Över.”

”Jag löser det här, Donna, det är lugnt. Över.”

Men hur löser jag det? Det vet jag inte riktigt. Tjejerna i eldlinjen tittar på mig.

Jag harklar mig. ”Öh, allvarligt talat, vad fan pratar du om? Alltså, jag beklagar om ni känner er ensamma, men…”

”Vi har gott om tjejer. Vi vill bara ha ﬂer”, säger en stor kille som håller i en lacrosseklubba med en handgranat i håven. Varför, varför har hela världen plötsligt blivit som en scen ur Mad Max? Kindbenen blänger på honom, som om han inte vill att någon annan ska prata.

”Min kollega har rätt”, säger han. ”Vi har gott om tjejer, vi har gott om mat, vi har gott om allting uppe hos oss – elektricitet, rinnande vatten, allt de behöver. Inte vet jag, smink och skit. Titta.”

Kindbenen spänner blicken i en tjej i gruppen, en blondin som ser ganska arg ut. Hon tar ett steg framåt, eller blir knuffad.

”Berätta om Uptown”, säger han till henne. ”Tala om för tjejerna att de inte behöver vara oroliga.”

Men hon säger ingenting. Jag tittar närmare, och det kanske var ordet smink som gjorde det, men jag lägger märke till att hon har lite hudfärgat smink på vänster sida av ansiktet, där man skulle träffa någon man slog i ansiktet om man var högerhänt.

Jag gillar det inte. Inte ens om vi hade några tjejer som ville följa med dem. Jag skulle inte skicka iväg någon med de här fascisterna, och jag skulle aldrig i helvete byta en människa mot en gris, hur mycket jag än saknar bacon.

”Snälla, får jag bara skjuta den där bitchen?” säger Carolyn, och jag inser att hon pratar om Uptown-tjejen och tänker: Varför vill Carolyn ge sig på henne? Jag kommer nog aldrig att fatta hur brudar resonerar.

Hur som helst drar hon tillbaka slutstycket på sitt gevär, och ljudet följs av en massa mantelrörelser och hanar som spänns och säkringar som osäkras när gänget utanför hör det och slänger sig ner på knän och magar och riktar sina vapen rakt mot våra skottgluggar, och jag tänker: Deras automatvapen kommer att gå rakt igenom sidan på bussen, genom pansarplåten, och vi kommer att dö allihop.

”Det här är Donna. Öv…” Jag stänger av walkie-talkien.

Var är Wash? Han syns inte till någonstans. Han har överlåtit det här helt till Son nummer två.

Sedan ropar Frank: ”Tror ni att vi spelar Call of Duty här? Tror ni att vi är i multiplayerläge? Att det är något jävla LAN-party? Att vi skjuter ihjäl varandra och bara respawnar någon annanstans? Det här är inget Xbox-spel. Ingen kommer att respawna. Så ta det för helvete lite lugnt!”

Han har rätt. De enda som verkar återfödas direkt efter döden är råttorna. De tar aldrig slut. Skjut en, så dyker en annan upp på samma ställe.

”Den här bron leder ingenstans”, säger jag, och uttrycket ramlar in i huvudet från någonstans i barndomen. Det får en viss klang i tystnaden som uppstått när alla gjort sig beredda att skjuta varandra.

”Va?” säger Kindbenen.

”Tack, men nej tack”, ropar jag. ”Ge er iväg nu, vördade Uptown-konfederation.”

”Då går vi till Fiskarna i stället”, ropar Kindbenen. Försöker förhandla.

Fiskarna håller till nere vid South Street, och om jag minns rätt bor de på ett gammalt segelfartyg, USS Peking. De skulle nog hellre kallas för ”Piraterna”, men men.

”Hälsa från oss. Hoppas de bjuder på sashimi.”

Men alla ligger kvar. De ser faktiskt ut att uppskatta vilan. Och då inser jag att de inte alls tänker göra affärer någon annanstans, att de inte har någon reservplan. De måste bli av med grisen här. Det är inte bra – för om de har slut på alternativ, har vi det också.

”Vi kan ta vad vi behöver”, säger Kindbenen.

Visa ingen svaghet. Wash säger att ett rovdjur måste överväga risken att bli skadad när han fäller sitt byte, även om han vet att han kommer att vinna.

”Nej, det kan ni inte. Adjö med er nu, och glöm inte grisen.”

Jag ser att de mumlar till varandra…

Och jag ser lacrossekillen sträcka sig efter säkringssprinten i handgranaten…

Och…

Ett skott.

Ljudet av ett skott uppfattas inte bara av öronen, utan av hela kroppen. Som ett slag. Det slår tillfälligt ut alla sinnen, inte minst för att man instinktivt vill knipa ihop ögonen och gömma sig i närmaste hål i marken.

”Skjut inte, sa jag ju!” skriker jag till Donna i walkie-talkien.

”Det var inte jag, Jefferson. Över.”

Alla är som förlamade – både vi och de. Sedan skriker plötsligt alla åt varandra, som folk brukade göra på ﬁlm och teve, hotelser och svordomar, men ingen av oss har blivit träffad och ingen av dem verkar heller ha blivit det.

Grisen.

Ögonen rullar in i skallen med vad jag måste kalla perfekt komisk tajming. Som om den försöker inspektera det nya hålet i huvudet. Den välter, landar på sidan med en DUNS och sprätter med benen.

”Eld upphör!” skriker jag när mina killar (och tjejer) lyfter sina gevär och siktar.

Ett par av Uptown-killarna tar tag i grisens ben och försöker ﬂytta den, men den var tung när den levde och som dödvikt är den ännu tyngre. Den vill helt enkelt inte samarbeta. Döda är faktiskt frustrerande likgiltiga.

Med tanke på allt besvär de måste ha haft med att få hit den har de inte en rimlig chans att släpa den tillbaka. Blodlukten skulle locka till sig varenda vildhund inom en kilometers radie.

Det måste vara precis vad Wash hade i tankarna.

Min storebror. Han står uppe på muren, lång och ståtlig, fullt synlig för Uptown-gänget som nu har vänt vartenda vapen mot honom.

”Varsågoda”, säger Wash. ”Jag fyller arton i morgon.”

Jag har försökt låta bli att tänka på det. Men han har rätt. Snart … ingen mer respawn för hans del. Så han utmanar dem, vill att de ska skjuta honom.

Och han sa inte ens hej då. Det är själviskt, men det är det jag tänker. Han sa inte ens hej då.

Wash står där uppe på muren, som statyn på triumfbågen, och välkomnar framtiden i motljuset.

Det ser ut som om Kindbenen väldigt, väldigt gärna skulle vilja skjuta honom, men han sänker sitt vapen och ler. ”Nej”, säger han. ”Jag tänker inte hjälpa dig. Lycka till med Sjukdomen.”

Uptown-konfederationens medlemmar grälar med varandra. Några av dem vill storma våra grindar, resten vill bara bort härifrån fort som fan. Kindbenen får till slut tyst på dem och de retirerar, går i sidled och för sina vapen i svepande bågar framför sig på ett sätt de verkar ha snappat upp i något tevespel.

”Det här är inte över”, ropar Kindbenen.

”Bra”, säger Wash. ”Ta med er några konservburkar nästa gång. Gärna bönor.”

Efter någon timme, när vi har försäkrat oss om att Up-town-gänget verkligen är borta och inte använder grisen som bete i ett bakhåll, släpar vi in den och jagar bort råttorna.
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   TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

   1. Definitions.

      "License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
      and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.

      "Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by
      the copyright owner that is granting the License.

      "Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all
      other entities that control, are controlled by, or are under common
      control with that entity. For the purposes of this definition,
      "control" means (i) the power, direct or indirect, to cause the
      direction or management of such entity, whether by contract or
      otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (50%) or more of the
      outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

      "You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity
      exercising permissions granted by this License.

      "Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
      including but not limited to software source code, documentation
      source, and configuration files.

      "Object" form shall mean any form resulting from mechanical
      transformation or translation of a Source form, including but
      not limited to compiled object code, generated documentation,
      and conversions to other media types.

      "Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or
      Object form, made available under the License, as indicated by a
      copyright notice that is included in or attached to the work
      (an example is provided in the Appendix below).

      "Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
      form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
      editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
      represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
      of this License, Derivative Works shall not include works that remain
      separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
      the Work and Derivative Works thereof.

      "Contribution" shall mean any work of authorship, including
      the original version of the Work and any modifications or additions
      to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally
      submitted to Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner
      or by an individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of
      the copyright owner. For the purposes of this definition, "submitted"
      means any form of electronic, verbal, or written communication sent
      to the Licensor or its representatives, including but not limited to
      communication on electronic mailing lists, source code control systems,
      and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
      Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
      excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
      designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."

      "Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity
      on behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
      subsequently incorporated within the Work.

   2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
      this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
      worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
      copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of,
      publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
      Work and such Derivative Works in Source or Object form.

   3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of
      this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
      worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
      (except as stated in this section) patent license to make, have made,
      use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work,
      where such license applies only to those patent claims licensable
      by such Contributor that are necessarily infringed by their
      Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
      with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You
      institute patent litigation against any entity (including a
      cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work
      or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
      or contributory patent infringement, then any patent licenses
      granted to You under this License for that Work shall terminate
      as of the date such litigation is filed.

   4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the
      Work or Derivative Works thereof in any medium, with or without
      modifications, and in Source or Object form, provided that You
      meet the following conditions:

      (a) You must give any other recipients of the Work or
          Derivative Works a copy of this License; and

      (b) You must cause any modified files to carry prominent notices
          stating that You changed the files; and

      (c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works
          that You distribute, all copyright, patent, trademark, and
          attribution notices from the Source form of the Work,
          excluding those notices that do not pertain to any part of
          the Derivative Works; and

      (d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its
          distribution, then any Derivative Works that You distribute must
          include a readable copy of the attribution notices contained
          within such NOTICE file, excluding those notices that do not
          pertain to any part of the Derivative Works, in at least one
          of the following places: within a NOTICE text file distributed
          as part of the Derivative Works; within the Source form or
          documentation, if provided along with the Derivative Works; or,
          within a display generated by the Derivative Works, if and
          wherever such third-party notices normally appear. The contents
          of the NOTICE file are for informational purposes only and
          do not modify the License. You may add Your own attribution
          notices within Derivative Works that You distribute, alongside
          or as an addendum to the NOTICE text from the Work, provided
          that such additional attribution notices cannot be construed
          as modifying the License.

      You may add Your own copyright statement to Your modifications and
      may provide additional or different license terms and conditions
      for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or
      for any such Derivative Works as a whole, provided Your use,
      reproduction, and distribution of the Work otherwise complies with
      the conditions stated in this License.

   5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
      any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work
      by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
      this License, without any additional terms or conditions.
      Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify
      the terms of any separate license agreement you may have executed
      with Licensor regarding such Contributions.

   6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
      names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
      except as required for reasonable and customary use in describing the
      origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

   7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
      agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each
      Contributor provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS,
      WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or
      implied, including, without limitation, any warranties or conditions
      of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
      PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
      appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
      risks associated with Your exercise of permissions under this License.

   8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
      whether in tort (including negligence), contract, or otherwise,
      unless required by applicable law (such as deliberate and grossly
      negligent acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be
      liable to You for damages, including any direct, indirect, special,
      incidental, or consequential damages of any character arising as a
      result of this License or out of the use or inability to use the
      Work (including but not limited to damages for loss of goodwill,
      work stoppage, computer failure or malfunction, or any and all
      other commercial damages or losses), even if such Contributor
      has been advised of the possibility of such damages.

   9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
      the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer,
      and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity,
      or other liability obligations and/or rights consistent with this
      License. However, in accepting such obligations, You may act only
      on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf
      of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
      defend, and hold each Contributor harmless for any liability
      incurred by, or claims asserted against, such Contributor by reason
      of your accepting any such warranty or additional liability.

   END OF TERMS AND CONDITIONS

   APPENDIX: How to apply the Apache License to your work.

      To apply the Apache License to your work, attach the following
      boilerplate notice, with the fields enclosed by brackets "[]"
      replaced with your own identifying information. (Don't include
      the brackets!)  The text should be enclosed in the appropriate
      comment syntax for the file format. We also recommend that a
      file or class name and description of purpose be included on the
      same "printed page" as the copyright notice for easier
      identification within third-party archives.

   Copyright [yyyy] [name of copyright owner]

   Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License");
   you may not use this file except in compliance with the License.
   You may obtain a copy of the License at

       http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

   Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
   distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
   WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.
   See the License for the specific language governing permissions and
   limitations under the License.
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